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W ram ach umowy o bezpośredniej współpracy między U niw ersyte­
tem  w Angers a  U niw ersytetem  Łódzkim ( O l s z e w s k a ,  W y c h o ­
w a ń  i e c  1937, D z i e g i e ć  1990, O l s z e w s k a ,  W o l a n i u k  
1991), kolejna, już czw arta 10-osobowa grupa (8 studentów, 2 pracow­
ników)1 uczestniczyła w dniach 28.09— 13.10.1991 r. w ćwiczeniach spe­
cjalizacyjnych we Francji (rys. 1).

Program  ćwiczeń przygotowanych przez kolegów francuskich obej­
mował cztery bloki tem atyczne:

1) zwiedzanie centrum  historycznego Angers i jego strefy  podm iej­
skiej;

2) zapoznanie się z sytuacją ekonom iczno-turystyczną Środkowego
Finistère’u oraz funkcjonowaniem  zakładów rolno-spożywczych B re­
tanii;

3) zagospodarowanie turystyczne dolin rolniczych: na przykładzie
rzeki Vilaine w regionie Miscillac w B retanii oraz doliny rzeki M ayenne 
w regionie Angers;

4) odwiedzenie najciekawszych zabytków Paryża.
Pierwszy dzień naszego pobytu poświęcony był na zwiedzanie A n­

gers, leżącego w strefie granicznej M asywu Arm orykańskiego i doliny
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Loary, na skrzyżowaniu różnych wpływów geograficznych i ku ltu ro­
wych. Takie położenie m iasta wywarło swoje piętno na jego gospodar­
ce i historii, pozostawiając liczne ślady i zabytki. Wśród walorów an tro ­
pogenicznych tego m iasta do najczęściej odwiedzanych należą: szpital 
św. Jana, zamek, katedra, Muzeum Davida D’Angers i klasztor Saint 
Aubin.

Jednym  z najstarszych zabytków Angers jest leżący na  prawym  
brzegu rzeki Maine szpital Saint Jean  (św. Jana) zbudowany w latach 
1174— 1185 przez H enri II P lantagenêt — hrabiego Regionu Anjou. Jest 
to jednocześnie jeden z najstarszych szpitali Francji, a  kompleks jego 
budynków obejm uje: kaplicę, pomieszczenia klasztorne, w irydarz, piw­
nice przeznaczone dla przechowyw ania wina, oraz salę dla chorych, 
gdzie obecnie mieści się Muzeum Jean  Lourçat’a, w ystaw iające gobeli­
ny tego autora z lat 1950— 1960. Prezentują one wizję przyszłego świa­
ta  i są odpowiedzią na gobeliny pt. Apokalipsa św. Jana, eksponowane 
w zamku w Angers.

Do najczęściej odwiedzanych obiektów średniowiecznego centrum  
m iasta należą: Chateau D’Angers — zamek zbudowany w latach 1228— 
— 1238 przez Saint Louis’a, jeden z najpiękniejszych zamków nad Loa­
rą, który jest doskonałym przykładem  średniowiecznej arch itek tury  
obronnej. Wzniesiony został na wysokim brzegu rzeki Maine, z 17 w ie­
żami i głęboką fosą, obecnie zagospodarowaną pięknym  dywanem  kw ia­
towym. Zwiedzając zamek nie można pominąć ekspozycji 75 gobelinów 
pt. Aookalipsa św. Jana  z XIV w.

Nad całym Angers góruje katedra Saint-M aurice z przełomu XII/ 
/OCIII w., do której prowadzi ozdobny portal, a we w nętrzu znajduje się 
barokowy ołtarz, w itraże, .neogotycka ambona.

Za katedrą w  przeszłości rozciągały s!ę stare m ury  miejskie, do któ­
rych w późniejszym okresie dobudowano domy. Ze względu na  wyekspo­
nowanie katedry  i zamku kamienice rozebrano, a  w raz z nim i zniknęły 
pozostałości m urów miejskich.

Kolejnym  i niepow tarzalnym  zabytkiem  jest Muzeum Davida 
D’Angers utworzone w ruinach kościoła Toussaint, w  którym  zniszczony 
strop zastąpiono stalowo-szklaną konstrukcją efektow nie oświetlającą 
w ystaw iane tam rzeźby. Muzeum to prezentuje dzieła tego wybitnego 
rzeźbiarza w postaci 20 m onum entalnych modeli, 70 popiersi (m. in. 
Adama Mickiewicza) i kilkuset medalionów najznakom itszych osobis­
tości świata.

Innym  zabytkiem  poznanym  w czasie zwiedzania m iasta jest XIII- 
‘■wieczny klasztor Saint Aubin z zachowanymi z w ieku XV romańskim i 
arkadam i i freskami, gdzie obecnie mieści się p refek tu ra  Angers'.
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Rys. 1. Bretania

1 — w ażniejsze m iejscow ości pd-zach. B retanii; 2 — m iejsce naszego pobytu» 3 — rzeki? 4 — kanał? 
5 — przystań  jachtowa,* 6 — szkoła żeglarska? 7 — kościół, klasztor? 8 — kalwaria? 9 — kościół 
nieczynny? 10 — osobliwości skalne? 11 — ruiny? 12 — fortyfikacje? 13 — zamek? 14 — m ałe 
m iasta i w ioski o c iekaw ej architekturze? 15 — muzeum? 16 — w iejski ośrodek wakacyjny»

17 — lotnUko

D essin  1. La Bretagne  
1 — lo ca lité s , d 'im portance de la Bretagne Sud-Ouest; 2 — lieu  de notre séjour? 3 — rivières? 
4 — canal? 5 — le port de yacht; 6 — école de navigation? 7 — église, couvent? fl — calvaire; 
0 — église  ferm ée? 10 — curiosités de roche; Il — ruines? 12 — fortifications? 13 — châte  u? 
14 — petites  villes, v illages à  l 'a rch itec tu re  in té ressan te ; 15 — musée? 16 — centre villageois

de vacances? 17 — aérodrom e



Poza' tym, dużym zainteresowaniem  wśród zwiedzających cieszy się 
Dom Adama z XV w. usytuow any nieopodal kated ry ,'bogato  zdobiony 
drew nianym i rzeźbami mówiącymi o życiu jego bohatera.

Ta część starego m iasta wyłączona jest z ruchu kołowego. To dziel­
nica zamieszkała przez ludzi zamożnych wyposażona w sklepy jub iler­
skie, antykw ariaty, salony sztuki. Dopiero nieco dalej znajduje się cen­
trum  handlowe zamknięte bulw aram i Foch’a nazywane umownie (Ch. 
Pihet) „drugim i m uram i”.

Podczas wycieczki w strefę podmiejską Angers mieliśmy okazję za­
poznać się z waloram i okolic Lac de Maine — jeziora położonego na za­
chód od miasta, będącego m iejscem wypoczynku jego mieszkańców, 
upraw iających m. in. sporty wodne i jogging.

Kolejnym  punktem  wycieczki w strefę podmiejską było ujście la 
Main do Loary nieopodal Eouchemaine, a także zwiedzanie starego ośrod­
ka kultu  religijnego nad Loarą — Béhuard w odległości 15 km  od A n­
gers. W miejscowości tej znajdują się: Sanctuaire Sur Le Rocher (XV w.) 
oraz Notre Dame de Béhuard będące celem pielgrzymek wiernych z oko­
lic Angers. Na uwagę zasługuje fakt, iż ta kilkudziesięcioosobowa wioska 
posiada bogate zaplecze socjalne, liczne hotele, restauracje, kawiarnie, 
sklepy z dewocjonaliami i bardzo duży parking. Miejscowa ludność po­
trafi czerpać dochody z odwiedzających sanktuarium .

Zgodnie z program em  ćwiczeń dw ukrotnie przebywaliśm y w B reta­
nii. W czasie pierwszego 5-dniowego pobytu w Środkowym Finistère 
mieszkaliśmy nieopodal Châteauneuf du Faou, w przysiółku o celtyckiej 
nazwie Ti Forn. Dawny budynek szkolny został zaadaptowany na po­
trzeby schroniska, gdzie w czasie w akacji organizowane są obozy i ko­
lonie. Podczas pobytu dzieci mogą uczestniczyć w zajęciach sportowych
— strzelać z łuku, wspinać się po skałach, pływ ać kajakiem  lub canoë, 
upraw iać piesze wędrówki.

Z okazji przyjazdu naszego oraz 10-osobowej grupy polskich studen­
tów przebywających na stażu rządowym w Angers zorganizowano spot­
kanie z przedstawicielami zrzeszenia gmin Środkowego F inistère’u, któ­
rzy przedstaw ili stan gospodarki tego rolniczego regionu. Jednocześnie 
poproszono nas, aby w czasie wizytow ania tego regionu zastanowić się 
nad możliwościami jego rozwoju oraz promocji turystycznej, co miało 
być przedm iotem  spotkania z m erem kantonu Carhaix. Środkowy F ini­
stère (43,5 tys. mieszkańców, w tym 17,4 tys. zawodowo czynnych) jest 
kantonem, w którym  aż 32% zawodowo czynnych zatrudnionych jest 
w rolnictwie, podczas gdy w departam encie Finistère tylko 12%. Ciągła 
m echanizacja przem ysłu rolno-spożywczego, zwiększenie wydajności pro­
dukcji, likw idacja miejsc pracy doprowadziły do zjawiska bezrobocia,



pozbawiając tym samym środków do życia wielu rolników i producen­
tów żywności, nie w ytrzym ujących silnej konkurencji. Region ten, będąc 
zapleczem rolniczym Francji, posiada również wiele walorów krajo­
znawczych. Do najciekaw szych miejscowości, które zwiedziliśmy, należą: 
Concarneau, Pont Aven i Trévarez.

Concarneau — nazwa bretońska Konk Kern liczy 18 tys. m ieszkań­
ców i dzieli się na kilka jednostek morfologicznych:

1. „Miasto zam knięte” leżące n a  skalistej wyspie jest przykładem  
starej fortecy m iejskiej z X I—XII w. otoczonej potężnym  m urem , obec­
nie połączone z m iastem  na lądzie. W starych kam iennych domach 
mieszczą się hotele, kawiarnie, restauracje, reklam ujące jakże odm ienną 
kuchnię bretońską, specjalne naleśniki zwane crépes, ciasteczka, cukier­
ki, miód, a reklam a połączona jest z degustacją dla przechodniów. Tu 
również znajduje się Muzeum Rybołówstwa, które prezentuje oprócz hi­
storii rozwoju m iasta (Concarneau jest trzecim pod względem wielkości 
połowów portem  Francji, a pierwszym pod względem połowów tuńczy­
ka), faunę, florę m orską i rzeczną, a także udostępnia do zwiedzania 
autentyczny ku ter rybacki.

2. Miasto położone na stałym  lądzie ze starą zabudową zbliżoną do 
innych m iast bretońskich.

3. Port rybacki.
4. Port jachtowy.
Concarneau, a szczególnie stare miasto, zostało zorganizowane z m yś­

lą o turystach, którzy przybyw ają tu  n iestety  głównie w sezonie le t­
nim. Poza sezonem, czego byliśm y świadkami, jest spokojne i trochę 
puste.

Zupełnie inny charakter prezentuje malowniczo rozciągnięte nad rze­
ką Aven miasto Pont Aven, które swój rozgłos i sławę zyskało dzięki 
m iędzynarodowej grupie m alarzy, którzy w latach 1886— 1896 pod prze­
wodnictwem Gouguin’a  stw orzyli tu ta j nowy gatunek artystyczny — 
syntetyzm . Ten krótkotrw ały ruch, zryw ając z tradycją XIX w. zrewo­
lucjonizował sztukę i dał początek sztuce współczesnej. Malownicze p o ­
łożenie miasteczka, „Lasek Miłości” znajdujący się w jego północnej 
części, były i są nadal natchnieniem  dla wielu a r t y s t ó w .  Niemal w każ­
dym domu mieści się tu  galeria sztuki, uwagę zwraca dużo zieleni i skał, 
zabytkowe m łyny oraz port jachtow y i pola tenisowe.

Zamek w Trévarez (obecnie w  trakcie rekonstrukcji) jest in teresu ją­
cym przykładem  zagospodarowania XIX-wiecznego obiektu. W praw ym  
skrzydle zorganizowano ekspozycję m alarstwa, głównie odbyw ają się tu 
wernisaże współczesnych artystów , a jedną ze stajni zamieniono na sa­
lę projekcyjną. Cały zamek otoczony jest dużym parkiem, do którego 
przyjeżdża miejscowa ludność na pikniki. Większy ruch turystyczny no­



towany tu jest w  czasie św iąt Bożego N arodzenia i festiw ali kwiatów. 
Zamek zatrudnia ośmiu pracowników, którzy zajm ują się także par- 
kiem-ogrodem botanicznym, promocją zamku i jego okolic poprzez w y­
dawanie folderów, albumów m alarskich, organizacji imprez świątecznych 
i folklorystycznych.

W czasie pobytu w Centre F inistère byliśmy bardzo serdecznie po­
dejm owani nie tylko przez miejscową ludność, ale także przez władze 
czterech kantonów. Podczas spotkania z m erem  kantonu Carhaix—Plou- 
guer p. Jeanem  P ierre Jeudy i przedstaw ieniem  miejscowej prasy  m ie­
liśmy okazję przedłożyć swoje spostrzeżenia i propozycje dotyczące m o­
żliwości turystycznego rozwoju tego regionu.

W arto nadmienić, iż nasz przyjazd do Finistère zbiegł się w czasie 
z w izytą w icem inistra do spraw  współpracy i integracji cudzoziemców
— Kofi Yamakane. W spólny program  obejm ował zwiedzenie największej 
rzeźni departam entu  oraz spotkanie (coctail), w czasie którego przedsta­
wiono problem y społeczno-ekonomiczne regionu.

W dużej mierze nasz pierwszy pobyt w Bretanii został zorganizowa­
ny dzięki p. Dominique Touret, k tóry nie tylko prowadzi schronisko 
Ti Forn. ale jest doskonałym organizatorem  tu rystyk i w  tym  regionie, 
osobą powszechnie znaną i szanowaną.

Drugi pobyt w Bretanii (z grupą studentów  francuskich) poza częścią 
poznawczą obejmował badania w zakresie inw entaryzacji gmin w doli­
nie rzeki Vilaine, które generalnie wykazały niewielkie jej zagospodaro­
w anie turystyczne mimo rozlicznych walorów antropogenicznych i śro­
dowiska naturalnego.

W czasie tego w yjazdu zwiedziliśmy wieś rybacką La Roche Bernard, 
której historia sięga aż 920 r„ kiedy to w iking im. B ernhardt zbudował 
na skalistym  cyplu u ujścia Vilaine do A tlantyku swoją basztę. W m iej­
scowości tej w jednym  z XVII-wiecznych domów zorganizowano M u­
zeum Morskie, które oprócz historii regionu prezentuje jedne z p ierw ­
szych statków  w ojennych (słynne la couronne), o budowie których w łaś­
nie tu ta j zadecydował w 1629 r. le Cardinal de Richelieu. Ponadto 
w m uzeum  można zobaczyć film opowiadający o dawnym  i współczes­
nym życiu La Roche Bernard.

N iewątpliwą atrakcją pobytu w Miscillac był wieczór folkloru bre- 
tońskiego z degustacją specjalności l'egionu — w ina cidre i naleśników 
crêpes, a wspólną polsko-francuską zabawę umilił śpiew i gra na gitarze 
naszych studentów.

Dużą osobliwością tego regionu okazał się założony na bagnach park  
krajobrazow y Gacilly, który oglądaliśmy przez okna wodolotu (bogata 
flora i fauna oraz malowniczy przełom rzeki przez granitow e skały)



przy dźwiękach celtyckiej m uzyki w wykonaniu A lan’a Stivell na h a r­
fie. W racając do Angers zwiedziliśmy ponadto stare miasto portowe Re­
don i kolejne już muzeum rybołówstwa, gdzie wysłuchaliśm y wykładu 
jednej z absolw entek U niw ersytetu w Angers poświęconego rozwojowi 
turystyk i w okolicy Redon.

Po powrocie do Angers studenci w grupach polsko-francuskich pro­
wadzili badania dotyczące waloryzacji obiektów przyrodniczych i an tro ­
pogenicznych z punktu widzenia turystyki w dolinie rzeki Mayenne.

Badania w ykonane przez studentów  zarówno w B retanii jak  i w An­
gers prowadzone były w gminach słabo zagospodarowanych turystycz­
nie i obejm owały dwie części. Pierw szą z nich stanowił wywiad z m e­
rem  gminy nt. życia społeczno-gospodarczego, istniejącego zagospodaro­
w ania i ruchu turystycznego oraz możliwości promocji. Druga część ba­
dań polegała na pieszej penetracji terenu i inw entaryzacji obecnego sta­
nu  in frastruk tury  turystycznej, środowiska naturalnego i antropogenicz­
nego, jak również sporządzeniu planów turystycznych badanych m iej­
scowości.

Ostatnie dwa dni naszego pobytu we Francji poświęciliśmy na zwie­
dzenie najciekawszych obiektów Paryża — wieży Eiffla, Łuku Trium fal­
nego, katedry  Notre-Dame, Centrum  Pompidou, dzielnicy łacińskiej, 
Sacrć-Coeur, ogrodów Tuileries przylegających do Luw ru oraz dzielni­
cy Défense.

Pobyt we Francji pozwolił nam  poznać odrębny kulturowo, geogra­
ficznie i ekonomicznie region, jakim  jest Bretania, który ujm uje nie 
tylko swoją zielenią, powagą i groźnym wyglądem  granitow ych skał, 
bogactwem flory i fauny, czystą wodą, surow ą architekturą, ale także 
otw artością i serdecznością jego mieszkańców. Odmienny folklor, w il­
gotne powietrze, kojąca celtycka m uzyka — to dodatkowe nieodparte 
atu ty  tej osobliwej krainy tak „odległej” od m etropolii Paryża.
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SPRAWOZDANIE Z II KONFERENCJI TURYSTYCZNEJ 
PT. „TURYSTYCZNE DNI SAKSONII”
DREZNO, 8— 10 LISTOPADA 1991 R.

LE COMPTE-RENDU DE LA II™e CONFÉRENCE TOURISTIQUE 
„LES JOURS DE TOURISME DU SAXE”,
DRESDEN, 8— 10 NOVEMBRE 1991

REPORT ON THE IInd TOURIST CONFERENCE 
„TOURIST DAYS OF SAXONY”,
DRESDEN, 8th— 10th NOVEMBER 1991

W Dreźnie w dniach 8— 10 listopada 1991 r. odbyła się kolejna II 
konferencja pod nazwą „Turystyczne Dni Saksonii” , której głównym 
sponsorem (podobnie jak i poprzedniej) było Saksońskie M inisterstwo 
ds. Gospodarki i Zatrudnienia1. O rganizatorem  i gospodarzem konferen­
cji był In sty tu t Zagospodarowania Turystycznego Wyższej Szkoły Ko­
m unikacji w Dreźnie. K onferencja zgromadziła wielu specjalistów, 
przede wszystkim  przedstawicieli szkół wyższych (uniwersytetów, aka­
demii, insty tutów  i szkół technicznych) zarówno z terenu  Niemiec 
i Austrii, jak i przedstawicieli szeregu insty tucji rządow ych Niemiec 
(np. Niemieckiej Centrali T urystyki — DZT, Kom itetu ds. Turystyki 
przy Federalnym  M inisterstw ie Gospodarki, Komisji Ochrony Srodowis-


